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Photorealistic rendering.

APPARECCHIO
• Corpo in alluminio pressofuso (EN 47100).
• Verniciatura a polvere poliestere in doppio strato stabilizzata ai raggi UV, resistente alla 

corrosione e alle nebbie saline.
• Guarnizioni in gomma siliconica.
• Viteria esterna in acciaio inox AISI 316.
• Cablaggio su piastra asportabile in acciaio zincato.
• Driver con protezione alle sovra-tensioni di rete.
• Sorgenti LED di alta qualità caratterizzate secondo metodologia IES TM-30, con alta 

consistenza colori <3SDCM e lunga vita utile >60000 ore con L80.
• Apparecchio costruito in conformità alle norme EN 60598-1 e EN 60598-2-3.

INSTALLAZIONE
• Installazione a testa palo (riduzione da Ø60mm o Ø76mm).
• Fornito completo di cavo (0,15m) con connettore presa-spina IP66 con ghiera di 

bloccaggio per cavi da 9 a 12mm.

Disponibili versioni con Casambi e altri moderni sistemi di controllo, per maggiori 
informazioni vedi la sezione “Controllo della luce”.

Disponibile cablato con attacco Zhaga Book 18 o NEMA ANSI C136.41 (5 pin) e 
copertura stagna.

OPZIONI DISPONIBILIPRODOTTO STANDARD

Cablaggio

CCT

Colore

LUMINAIRE
• Die-cast aluminium body (EN 47100).
• Double layer polyester powder paint resistant to corrosion and salt spray fog.
• Silicone rubber gaskets.
• AISI 316 stainless steel external screws.
• Wiring on removable galvanized steel tray.
• Driver protected against voltage surges.
• High quality LED sources characterized according to IES TM-30, with high color 

consistency <3SDCM and long useful life >60000 hours at L80.
• It complies with standards EN 60598-1 and EN 60598-2-3.

INSTALLATION
• Post-top installation (Ø60mm or Ø76mm reduction).
• Supplied with power cable ended (0.15m) by IP66 socket-plug connector with locking 

ring for cables of diameter 9-12mm.

Available versions with Casambi and other modern control systems, for more information 
see “Light controls” section.

Available wired with Zhaga Book 18 or NEMA ANSI C136.41 (5-pin) and waterproof 
cover.

AVAILABLE OPTIONSSTANDARD PRODUCT

Wiring

CCT

Colour

LUMINAIRE
• Corps en fonte d’aluminium injecté sous pression (EN 47100).
• Peinture par poudre polyester double couche stabilisée aux rayons UV, résistant à la 

corrosion et aux ambiances marines.
• Joints en silicone.
• Visserie extérieure en acier inox AISI 316.
• Câblage sur platine amovible en acier galvanisé.
• Driver avec protection contre les pics de surtension.
• Sources DEL de haute qualité caractérisées selon la méthodologie IES TM-30, avec 

haute cohérence des couleurs <3SDCM et longue vie utile >60000 heures avec L80.
• Conforme aux normes EN 60598-1 et EN 60598-2-3.

INSTALLATION
• Installation en top de mât (réduction Ø60mm ou Ø76mm).
• Fourni avec connecteur IP66 et bague de blocage (0,15m) pour câbles de diamètre 

9-12mm.

Disponibles versions avec Casambi et d’autres systèmes modernes de gestion de 
l’éclairage, pour plus d’informations voir la section “Gestion de la lumière”.

Disponible en version câblée avec Zhaga Book 18 ou NEMA ANSI C136.41 (5 broches) 
et couvercle étanche.

OPTIONS DISPONIBLESPRODUIT STANDARD

Câblage

CCT

Couleur

LEUCHTE
• Gehäuse aus druckgegossenem Aluminium (EN 47100).
• Zweifache Schicht UV-stabile Polyesterpulverbeschichtung gegen Korrosion, 

atmosphärische Einwirkungen und Salznebel.
• Dichtungen aus Silikongummi.
• Externe Verschraubung aus rostfreiem Stahl AISI 316.
• Verkabelung auf abnehmbarer verzinkter Stahlplatte.
• Treiber mit Vorrichtung gegen Überspannungen.
• Hochwertige LED-Lichtquellen, charakterisiert nach der IES TM-30-Methode, mit hoher 

Farbkonsistenz <3SDCM und LED Lebensdauer: >60000h mit L80.
• Gerät konform zu den Normen EN 60598-1 und EN 60598-2-3.

MONTAGE
• Mast-Aufsatz-Montage (Reduzierung des Zopfmaßes auf Ø 60 mm oder Ø76mm).
• Ausgestattet ist die Leuchte mit Kabel (0,15m), einem Verbinder Steckdose- Stecker 

IP66 und Blockierring  für Kabel von 9 bis 12mm.

Erhältlich auch Versionen mit Lichtsteuerung Casambi sowie weiteren modernen 
Lichtkontrollsystemen, für weitere Informationen siehe Seite “Lichtkontrolle“.

Erhältlich verkabelt mit Zhaga Book 18 oder NEMA ANSI C136.41 (5-polig) und 
wasserdichter Abdeckung. 

VERFÜGBARE OPTIONENSTANDARDPRODUKT

Verkabelung

CCT

Farbe
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Code Optic Luminaire
Watt         Lumen CRI CCT Class Wiring Power Supply A

mm
B

mm
C

mm

0886002A-840-21 type II 30W 3400lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 360 305 102

0886003A-840-21 type II 48W 5300lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 360 305 102

0886004A-840-21 type III 30W 3600lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 360 305 102

0886005A-840-21 type III 48W 5600lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 360 305 102

0886006A-840-21 type IV 30W 3700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 360 305 102

0886007A-840-21 type IV 48W 5700lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 360 305 102

0886008A-840-21 type IV-L 30W 3600lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 360 305 102

0886009A-840-21 type IV-L 48W 5600lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 360 305 102

0886000A-840-21 type VS 30W 3500lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 360 305 102

0886001A-840-21 type VS 48W 5900lm 80 4000K 2 ON/OFF 220-240V 50/60Hz 360 305 102

La foto del prodotto rappresenta la famiglia. Potete vedere l’immagine corretta di ogni prodotto (codice) sul nostro sito web.

Driver LED incluso.

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

Disponibile a richiesta: versioni con 
Future-Proof, vedi pag. 400.

Illuminazione urbana

Urban lighting

The photo represents the family product range. You can see the correct image of each product (code) on the website.

LED driver included.

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

Available on request: 
versions with Future-Proof, see pag.400.

La photo du produit représente la famille. Vous pouvez voir l’image de chaque produit (code) sur notre site Web.

Driver LED inclus.

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

Disponible sur demande: versions avec 
Future-Proof, voir la page 400.

Eclairage urbainStädtische Einrichtungen

Das Produktfoto repräsentiert die Familie. Sie können das Bild jedes Produkts (Code) auf unserer Website sehen.

LED Treiber inklusiv.

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.

Auf Anfrage: Versionen mit 
Future-Proof, siehe Seite 400.
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Code Kg

1099098X-21 2,50 

Code Kg
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Code Kg

1099566X-21 0,03 

Code Kg

1099567X-21 0,05 

Per installazioni a palo, verifica tutte le soluzioni disponibili 
a pag. 402.

Illuminazione urbana

ACCESSORI

Braccio a parete.

Attacco monoposto per 
palo Ø 102 mm.

Attacco 2 posti per palo 
Ø 102 mm.

Anello di raccordo e 
controanello di rifinitura 
per palo Ø60mm

Anello di raccordo e 
controanello di rifinitura 
per palo Ø76mm

Wall bracket.

Post-top mounting
for single fixture for
Ø 102 mm.

Post-top mounting
for double fixture for
Ø 102 mm.

For post top mounting, check all available solutions 
on page 402.

Urban lighting

ACCESSORIES

Connecting ring and 
finishing ring for 
Ø60mm pole

Connecting ring and 
finishing ring for 
Ø76mm pole

Pour installations en tête de mât, vérifiez toutes les 
solutions disponibles à la page 402.

ACCESSOIRES

Fixation murale.

Fixation simple en
tête de mât pour
mât Ø 102 mm.

Fixation double en
tête de mât pour
mât Ø 102 mm.

Eclairage urbain

Bague de raccord et 
contre-bague de finition 
pour mât Ø60mm

Bague de raccord et 
contre-bague de finition 
pour mât Ø76mm

Überprüfen Sie bei Mastinstallationen alle verfügbaren 
Lösungen auf Seite 402.

Städtische Einrichtungen

ZUBEHÖRZUBEHÖR

Wandausleger.

Einfache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102 mm.

Zweifache 
Mastbefestigung für 
Mast mit Durchmesser
Ø 102 mm.

Verbindungsring 
und abschließender 
Gegenring für Mast 

Verbindungsring 
und abschließender 
Gegenring für Mast 
Ø76mm
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